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KNJIZNICARJI V 
VISOKOSOLSKIH 

KNJIZNICAH 

Tisti knjiznicni delavci, ki smo imeli ta "pri­
vilegij", da smo se (stroskom navkljub) lahko 
udelezili strokovnega posvetovanja z naslovom 
Knjiinicarstvo v koraku s casom na Rogli, 
smo lahko prisluhnili zanimivi razpravi na 
okrogli mizi Sekcije za visokosolske knjiznice . 
Osnovna tema okrogle mize je bila lik biblio­
tekarja v spreminjajoci se knjiznici (knjiznici, 
ki koraka s casom) in spreminjajocem se oko­
lju, ki to knjiznico doloca (ali naj bi jo). 
Terna torej, ki takoj odpre veliko vprasanj, 
saj se v tako "popolni zasedbi" visokosolski 
knjiznicarji le redko zberejo, pa tudi vprasanje 
profesionalizacije stroke je vedno bolj aktu­
alno. Na kratko povzeti razpravo je kar tezko 
in naj mi razpravljalci oproste, ce sem kaj bi­
stvenega izpustila. So pa Knjiinicarske novice 
prostor, ki je vsem na voljo in torej kar "pero" 
v roke! 

Po otvoritvi okrogle mize (Snezana Bahor, 
predsednica sekcije za visokosolske knjiznice) 
in predstavitvijo namena le-te (moderator 
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Breda Filo) se je razprava najprej dotaknila 
"novih" casov, v katerih so se znasli tako 
knjiznicarji kot knjiznice. U vodne misli sta 
razpredla dr. Mirko Popovic in mag. Primoz 
J uznic. Po eni strani smo prica procesom glo­
balizacije, istocasno so vedno mocnejsi tudi 
procesi individualizacije. Nas uporabnik se je 
spremenil, postal je "mnozicen", znanje je po­
stalo svetovno. Knjiznicarji se premalo zave­
damo, daje to znanje v nasi neposredni blizini, 
da ga "cuvamo" in posredujemo dalje . Upo­
rabnikom moramo omogocati, da v ta svet 
znanja vedno bolj vstopajo sami. Zdaj ni vec 
casa, da ustvarjamo razne umetne pregrade 
med npr . knjiznicno in INDOK dejavnostjo 
(kar je bilo precej let domala "moderno" ), prav 
tako je cas, da se nasprotje med knjiznicarji 
in t.i. racunalnicarji spravi v normalne okvire 
(rece bobu bob in ... ). Nasa "slaba vest" (kar 
se terminologije tice) - Ivan Kanic je opozo­
ril, da bi bilo treba natancno opredeliti ter­
mine kot so npr. specializirana baza, kata­
logi, specializirani katalogi (saj v iste termine 
uvrscamo razlicne vsebine!) ter poudaril , da 
moramo knjiznicarji natancno definirati, ka­
tere stvari locijo na.§o stroko od drugih strok in 
se odlociti, kako definirati knjiinicarja oz. bi­
bliotekarja!. Tudi razmisljanje Snezane Ba­
hor je govorilo temu v prid - knjiznicarji smo 
nekako "na prepihu", imeti rnoramo razlic11a 
znanja (ne le s podroc.ja knjiznicarstva) z 
razlicnih znanstvenih oz. strokovnih podrocij, 
poznati moramo (vsaj osnove) racunalnistva, 
znati moramo komunicirati z uporabniki itd. 



Kdo oz. kaj potem smo knjiznicarji? 
V nadaljevanju so se razpravljalci dotaknili 

racunalniske problematike - racunalnistvo 
oz . racunalniki ne smejo biti nekaj izven in natl 
naso stroko, njihova uporaha mora pomeniti 
pac enega od novih nacinov dela. Vilenka J a­
kac je pripomnila, da morajo racunalniski pro­
grami postati orodje knjiznicarjev (kot vsako 
drugo, ki smo gaze ali ga homo se uporabljali). 
Mirko Nidorfer se je vprasal, kako naj v nasi 
druzhi "gre v korak s casom" in se npr. od 
doma vkljucuje v racunalnisko mrezo ter ne 
le "dela doma", ampak tudi isce informacije 
za svoje potrebe ravno takrat, ko jih potre­
huje. Menil je (in prikimali so prisotni ... ), 
da so stroski tako visoki, da se informacij­
ske druzbe ob nasem standardu pac ne mo­
remo iti (op.p .: tisti , ki ze delamo v poznih 
vecernih urah doma, mu lahko damo kaksen 
koristen nasvet in naslov, javno pa teh "skriv­
nosti" raje ne izdajamo). Je pa opozoril na 
zclo perefo rano nasega dela - knjiznicarji na­
mrec doslej nismo imeli nekaksnega "glavnega 
bibliotekarskega managerja", ki bi v imenu 
(za zdaj) 30-tih knjiznic komuniciral z no­
silcem sistema ZTI oz. vzajemne katalogiza­
cije in sploh - zastopal interese knjiznic (tre­
nutno zastopa vsaka knjiznica svoje). Pritr­
dil mu je mag. Bernard Rajh, ki je bi) mne­
nja, da smo si za razkol med knjiznicno in 
t.i . INDOK dejavnostjo krivi sami, saj smo ga 
sami omogocali. Podobno je z odnosom do 
racunalnistva - za korak ali dva smo zamudili 
in cakali, da nase stvari opravlja in razjasnjuje 
nekdo drug (IZUM), ki pa nasega stopicanja 
ni mogel cakati. Se zdaj imamo marsikaj ne­
razciscenega npr. redakcijske skupine za vza­
jemni katalog nimamo, normativne datoteke 
niso pripravljene itd. Spomnil pa nas je tudi 
na tezo o "prirojenem konservativizmu" nas 
samih. 

Razpravaje nato dala prvi oprijemljiv sklep: 
odprli homo racunalnisko konferenco z jav­
nimi vprasanji in javnimi odgovori s podrocja 
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knjiznic in knjiznicarstva. Tako bomo vsaj 
drug za. drugega vedeli, kaj kdo misli in dela 
(op.p. : ce homo v konferenci seveda sodelovali 
- glede na zagnanost, ki se vidi v nasih Novi­
cah, ne kaze najbolje!). 

Glede na aktualna dogajanja je bilo posta­
vljeno tudi vprasanje "jugoslovanstva" sistema 
vzajemne katalogizacije in vloge JBI v tern (ali 
bodocem) sistemu. Dr. Popovic je predlagal 
naslednji sklep, ki ho prispeval k nasemu osa­
mosvajanju na strokovnem podrocju, namrec, 
vzpostavitev profesionalnega vodje oz. koor­
dinatorja vzajemnega kataloga, ki bo zasto­
pal interese vseh knjiznic, ter redaktorja vza­
jemnega kataloga (redakcijska funkcija, skrb 
za normativne datoteke in vsehinsko obdelavo 
itd). Ti osebi (oz. sluzba) morata biti imeno­
vani na ustreznih organih (ministrstva, Stro­
kovni svet za knjiznicarstvo) . Snezana Bahor 
je poudarila nujnost take profesionalne sluzbe 
(funkcij), saj dosedaj v stroki nihce ni prizna­
val nikakrsne strokovne avtoritete. T.i. ma­
nager in redaktor morata imeti tudi upravno 
moc, da ne bo vse se nadalje razparcelirano na 
stevilne suhjekte, ki delajo vsak po svoje. No­
bena komisija ali telo do sedaj ni imela nobene 
moci in s tern je tudi za odgovornost nismo 
mogli terjati! 

Razprava se je nadalje dotaknila nase neor­
ganiziranosti. Mag. Juznic je opozoril, da je 
problem visokosolskih knjiznic v drugacnosti 
njihovih interesov in v Ljubljani tudi v raz­
drobljenosti univerze kot take. Knjiznice bi se 
morale zdruziti in delovati organizirano ter do­
kazati, da poleg temeljnih funkcij vzajemnega 
kataloga rabimo se vse kaj drugega ( avtomati­
zirano akcesijo, izposojo, medbibliotecno izpo­
sojo itd.) in da zelimo sistem, ki bo uporaben 
tako za nas kot uporabnike. 

Ozracje okrogle mize je razburkala Zdenka 
Petermanec (EPF Maribor), ki je prisotnim 
pokazala kopijo sklepa vlade o predlaganih 
normativih in standardih za visje in visoko 
solstvo (z datumom 1.8.1991). Po tern pre-

•. 

.. 

. ' 



dlogu naj bi Ministrstvo za solstvo in sport se 
naprej financiralo knjiznice na temelju veliker­
sti knjizne zaloge. Prisotni so soglasno sklenili, 
da je skrajni cas, da dobi kakriinokoli finan­
ciranje knjiznic osnovo v financiranju zivega 
dela, ne pa knjiznih skladisc. Oblikovan je 
bil sklep, da Enota za razvoj knjiznicarstva 
s "pozitivnimi predlogi" opozori na nespreje­
mljivost predlaganih normativov in standar­
dov - zlasti dva naslova: Ministrstvo za iiolstvo 
in sport ter Strokovni svet za knjiznicarstvo 
RS. 

Zadnji del okrogle mize se je dotaknil prer­
blematike izobrazevanja knjiznicnih delavcev . 
Breda Filo je opozorila, da moramo razmisljati 
tudi o nadgradnji iitudija bibliotekarstva (ki 
je organiziran v okviru Filozofske fakultete) ; 
nujen bi bil specialisticni studij za kadre iz 
posameznih strok; treba bi bilo posiljati per­
spektivne kadre na studij v tujino; postavlja se 
vprasanje enopredmetnega studija na FF (za 
katerega se zanimajo zlasti visji knjiznicarji, 
saj bi jim omogocil koncanje iitudija na visoki 
stopnji) .. . Glede enopredmetnega studija bi­
bliotekarstva so bila mnenja deljena. Zager­
vorniki so opozarjali, da mora stroka za svojo 
profesionalizacijo imeti urejen redni iitudij , 
nasprotniki pa so bili mnenja, da takega 
"cistega bibliotekarja" nihce ne ho zaposloval. 
Dr. Spanring je opozoril, da mora npr . infor­
mator v neki knjiznici oz. informacijskem cen­
tru biti specialist iz svoje stroke ( v nase delo 
lahko vkljucujemo npr. profesorje in razisker­
valce), bibliografske opise ho pa iie vedno de­
Jal bibliotekar, ki je edini za to usposobljen . 
Mag. Rajh je bil mnenja, da je glede "cistega" 
bibliotekarja treba dobro razmisliti in prouciti 
realne potrebe po taksnih kadrih. Filova je 
pristavila, da mora biti studij bibliotekarstva 
interdisciplinaren, mag. J uznic pa je menil, da 
bi moral studij ostati na Pedagoski fakulteti 
(kmalu se ho tudi pokazalo, ce je bila ukinitev 
visjesolskega studija smiselna), kjer so bili po­
goji dela dobri. Visokosolski studij bi morala 
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odlikovati interdisciplinarnost, dopolnjeval pa 
naj bi ga specialisticni st udij. 

Nekaj razpravljalcev je opozorilo se na prer­
blem habilitiranih predavateljev na iitudiju bi­
bliotekarstva (z doktorati znanosti), ki jih bo 
kmalu zacelo primanjkovati. Nemalo skrbi 
imajo tudi tisti visji knjiznicarji, ki niso 
uspeli diplomirati v predpisanem roku na PA­
knjiznicarstvo, pa sedaj nimajo moznosti za­
kljuciti svojega studija. Se veliko problemov 
je bilo izpostavljenih, za katere se bodo resitve 
zagotovo nasle v sodelovanju Enote za razvoj 
knjiznicarstva s Katedro za bibliotekarstvo, pa 
Komisijo za knjiznicarstvo in informatiko Uni­
verze v Ljubljani ter seveda s posameznimi 
sekcijami in komisijami drustva. 

Ce se vrnemo k izhodiiicu okrogle mize -
liku bibliotekarja, ne smemo mimo predloga 
Ane Martelanc, da tudi v nasih strokovnih 
krogih uvedemo register bibliotekarjev (kot ga 
imajo sosedje Italijani). Ta "profesionalna 
knjiga bibliotekarjev" dejansko sciti bibliote-­
karje oz. stroko, saj v stroki ne more delati 
kdorkoli (pogoj je ustrezna izobrazba, drzavni 
strokovni izpit in delovanje v duhu kodeksa 
etike) . Tako smo se ob koncu razprave vrnili 
na zacetek strokovnega dela posvetovanja, ko 
so prisotni dokaj neprizadeto sledili referatu o 
kodeksu profesionalne etike, ne da bi pomislili, 
kako nujnaje njegova operacionalizacija. Obli­
kovan je bil sklep, da se delo na kodeksu etike 
cimprej zakljuci in se zacne upostevati v pra­
ksi, prav tako naj ustrezna komisija drustva 
pripravi izhodisca za t.i. register bibliotekar­
jev. Drustvo pa naj pozove vse bibliotekarje, 
da se javijo za sodelovanje v raziskovalnem ter 
izobrazevalnem delu, se zlasti pa tiste, ki bi 
se bili pripravljeni izobrazevati na podiplom­
ski stopnji in pridobivati znanstvene nazive. 

Izrecenih je bilo se veliko predlogov in 
oblikovanih kar nekaj konkretnih sklepov, ki 
kazejo, da je treba se marsikaj postoriti . Nihce 
ne ho ukrepal namesto nas! Na okrogli mizi 
visokosolskih knjiznic na naslednjem posveter-



vanju pa bomo pregledali, s kaksnim uspehom 
smo sprejete sklepe realizirali ... 

Melita Ambrozic 

NA ROGLI SO SOLSKE 
KNJIZNICARKE ODLICNO 

PREDSTAVILE SVOJE DELO 

V okviru letosnjega posvetovanja Zveze bi­
bliotekarskih drustev Slovenije septembra na 
Rogli so potekale stiri ucne delavnice v or­
ganizaciji Milene lvsek iz Zavoda za solstvo 
Celje. Bra/no znacko drugace si je Valerija 
Pukl zamislila kot projekt, v katerem so so­
delovali ucenci in ucitelji na OS v Polzeli . Re­
zultate dela so v celoti predstavili na priredi­
tvi z gostjo Berto Golob, katere knjizna dela 
so bila vkljucena v projekt. Svojo predstavi­
tev je Puklova zakljucila na posvetovanju z de­
lavnico, v kateri so aktivno sodelovali prisotni 
knjiznicarji . 

Alenka Verusnik nam je predstavila kviz 
France Bevk in kviz v sodelovanju s tovarno 
Gorenje. Oba kviza sta projekta, v katera so 
vkljuceni ucenci in ucitelji OS Velenje. Do­
bra organizacija in strokovna priprava nalog 
vodita potek kviza od oddelcne do obcinske 
ravm. 

Predstavitev teh delavnic, projektov, ki 
so angazirali ucitelje razlicnih predmetov in 
ucence vseh razrednih stopenj, v okviru ene 
sole ali na obcinski ravni, so nam prakticno 
pokazale sodobno vlogo solskih knjiznicarjev. 
Izkusnje vodij projektov so marsikomu lahko 
dragocena delovna spodbuda. Opozoriti ve­
lja na to, <la se da delavnice v taki obliki, kot 
so bile predstavljene na Rogli, prenesti in po­
sredovati tistim, ki se posvetovanja niso mogli 
udeleziti. 

Tanja Pogacar 
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Taksne delavnice so dragocene, ker posredu­
jejo izkusnje {in rezultate) iz bibliopedagoske 
prakse: 

• informiramo in ucimo se ob delu drugih 

• primerjamo in izmenjujemo izkusnje (in 
rezultate dela) 

• dobimo vzpodbude in ideje za svoje delo; 
srecanje z delovno uspesnimi in zavzetimi 
knjiznicarkami je nasploh vzpodbudno 

• posredno dobimo potrditev za lastno delo. 

Fran Ros : Bodice 
Delavnica nam je ponudila dober primer do­
moznanstva, ki ga zmorejo ucenci OS. Pri 
taksnem raziskovalnem delu si ucenci prido­
bijo vrsto razlicnih izkusenj, znanja in vedenja 
o svojem kraju, pomembnih ljudeh in lastnih 
koreninah. Opazna je bila izredna zavzetost 
solske knjiznicarke, ki zna vsako leto pridobiti 
3-4 ucence za to delo (projekt tece cetrto leto). 

Mozart 
Predstavitev projekta Mozart, kdo je to in po­
stavitev razstave z istim naslovom: doziveli 
smo otvoritev in vodstvo po razstavi, resevali 
smo uganke na razstavi, med pravilnimi 
resitvami so izzrebali tri nagrajence. Ponudili 
so nam video zapis, tiskano gradivo ( o pro­
jektu, zlozenka po razstavi itd.). Porocilo o 
nastajanju razstave je bilo polno informacij, 
podatkov, napotkov, nasvetov, prisrcnih po­
drobnosti ... , kar med drugim posreduje zavze­
tost ucencev-clanov knjiznicarskega krozka in 
njihove mentorice. Zelo dobro je, da za taksno 
delo in razstavo izvejo druge knjiznice. OS 
Vransko je namrec pripravljena razstavo poso­
jati (pripravljena je pripraviti otvoritev, vod­
stvo po razstavi, zlozenke itd.) 

P.S.: Ves letosnji november bo razstava po­
stavljena v Pionirski knjiznici v Ljubljani. 0 



dnevu otvoritve vas homo obvestili kasneje. 

Tilka J amnik 

VTISI Z ROGLE 

Letosnje posvetovanje in skupscina Zveze 
bibliotekarskih drustev Slovenije z naslovom 
Knjiznicarstvo v koraku s casom, je bilo od 
26. do 28. septembra v hotelu Planja na Ro­
gli . Potekalo je po ze ustaljenem programu. 

Prvi dan so se zvrstili referati in diskusije . 
Po mnenju stevilnih udelezencev je bil posebno 
dragocen in vreden razmisleka s svojim prepro­
stirn, jasnim in pomenljivim sporocilom - ele­
ktronika + pristna in dejavna hurnanost, tudi 
prispevek avtorja Jozeta Urbanije Bibliotekar­
ski dialog kot nujno dopolnilo racunalniski ko­
munikaciji, ki pa zal predhodno ni bil obja­
vljen v reviji Knjiznica. Skoda! 

Drugi dan posvetovanja so potekale okro­
gle mize in ucne delavnice. Program ucnih 
delavnic je bil letos zelo pester in siroko vse­
binsko zastavljen, saj so bile udelezencem na 
izbiro stiri dejavnosti. Zal je bil tudi tokrat 
cas tisti, ki v enem dopoldnevu ni dopuscal in 
omogocal prisotnosti na vseh pripravljenih de­
javnostih oziroma jo je omejeval. Kljub temu 
pa je treba priznati, da je zastavljeno delo 
lepo uspelo. N avzoca sem bila pri predstavi­
tvi projekta Bralna znacka drugace, pod vod­
stvom Valerije Pukl z OS Polzela ter pona­
zoritvi kviza z ucenci OS Velenje o Francetu 
Bevku, pod vodstvom Alenke Verusnik. 

Obe mentorici sta izredno skrbno pripra­
vili predstavitev projektov ter nas domiselno 
vkljucili v delo po skupinah. Novi predlogi, 
ideje in misli so se kar utrinjali. Ob koncu 
smo bili vsi prijetno preseneceni nad tern, kar 
narn je skupaj uspelo doseci v tako kratkem 
casu . Cutiti je bilo tudi tisto pravo vzdusje, 
saj sta nas mentorici navdusili s svojim en­
tuziazmom, mladostnirn poletom, predanostjo 
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in ljubeznijo do svojega poklica. Vse to pa so 
vrednote, ki cloveka bogatijo. 

Ob zakljucku delavnic je bila izrazena zelja 
in dan predlog, da se vsi predstavljeni projekti 
objavijo v reviji Solska knjiznica in na ta nacin 
postanejo tudi sirse dostopni. 

Casi, v katerih zivirno, so tezki. Lazje jih 
lahko zivimo le skupaj, povezani; brez sebicne 
zaverovanosti in zaprtosti v ozki regionalni 
prostor ali zagledanosti in povzdigovanja sarno 
svojih interesov v skodo stroke in ljudi. 

Darja Mohar-Pestotnik 

TATVINE V KNJIZNICAH 

Marija Milenkovic je s tern referatom na 
letosnjem posvetovanju zbudila pozornost med 
knjiznicarji, zato opozarjamo, da je avto­
rica temo sirse predstavila (zgodovina po­
java, motivi, elektronsko zavarovanje gradiva, 
stroski, domaci storilci ... ) v clanku Tat vine 
knjiznicnega gradiva v knjiznicah. - Revija za 
kriminalistiko in kriminologijo, 1991, st. 3, 
str. 213-225. 

Nagovorili pa smo jo k se temeljitejsi obde­
lavi te teme in upamo, da jo bo predstavila v 
specialisticni nalogi . 

Silva Novljan 

0 DELU SEKCIJE ZA SIK MED 
POSVETOMA V RADENCIH 

IN NA ROGLI 

Sekcijaje bila kar stevilna, v njej je delovalo 
16 clanov in clanic, in sicer upostevaje regio­
nalno zastopanost in pokritost po tipu knjiznic 
od I. do V. skupine. Od novembra 1989 do 
konca septernbra 1991 je sekcija imela 7 se­
stankov. Glede na program delaje sekcija dala 



pobudo za delovno skupino za pripravo smer­
nic za domoznansko dejavnost. V tej skupini, 
ki se je doslej sestala dvakrat, delujejo S. Nov­
ljan, L. Wagner, T. Kobe, S. Bahor, B. Rajh, 
V. Krapez in N. Petrov. Razen tega je bil 
za SIK-e izdelan in obdelan vprasalnik o do­
moznanski dejavnosti (S. Novljan in M. Am­
brozic) v SIK in v UKM, katerega rezultat je 
silno pestra in razlicna praksa doslej, ki pa jo 
bomo v bodoce v interesu racionalnosti, eno­
tnosti in kvalitete tudi s pomocjo smemic ure­
dili enotnejse. Tudi za pripravo standardov je 
bila oblikovana skupina za potujoce knjiznice. 

Sekcija je vodenje zaupala Niki Pugelj, 
ravno tako tudi sestavo skupine. Standardi za 
potujoce knjiznice so potrebni glede na spe­
cifiko dela, ki ga potujoce knjiznice opravljajo 
v slovenskem KIS. Strokovni delavci in vozniki 
bibliobusov so se prvic sestali 15.6.1991 v KOZ 
- Mestni knjiznici, za posvet na Rogli oziroma 
za okroglo mizo je N. Pugljeva pripravila teze 
za standarde za mobilne knjiznice, priblizno v 
pol !eta pa lahko pricakujemo osnutek stan­
dardov . 

V letu 1990 je bilo 10. in 11.5. v Be­
ljaku srecanje knjiznicarjev SIK z obmocja de­
lovne skupnosti Alpe-Jadran. Udelezili so se 
ga knjiznicarji sestih clanic Delovne skupno­
sti, med njimi tudi iz Slovenije. Organizacijo 
za slovenske SIK je vodila Marisa Cebular iz 
Knjiznice Jozeta Mazovca, strokovno pa smo 
sodelovali tudi clani sekcije za SIK. Misa Sepe 
je imela referat o sistemu SIK v Sloveniji, z 
diapozitivi sta Marisa Cebular in Boris Jukic 
predstavila novogradnje in prostorske posodo­
bitve nasih SIK, knjiznicno opremo in drobno 
opremo, Natasa Petrov paje predstavila z refe­
ratom prakticno delo v slovenskih SIK. Doslej 
je za stike nasih SIK v Delovni skupnosti Alpe­
J adran skrbela Zlatka Rabzelj iz Knjiznice 
Jozeta Mazovca. Zaradi preobremenjenosti z 
delom je gradivo v zvezi s tern oddala predse­
dniku ZBDS Tomazu Kobetu in o tern obve­
stila sekcijo. Sekcija meni, da je potrebno te 
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stike obdrzati in nadaljevati, kako in kje, pa se 
bo potrebno dogovoriti na predsedstvu ZBDS. 

Od sodelovanj naj omenim referat Zlat­
ke Rabzelj na posvetovanju italijanskih 
knjiznicarjev in refer at Mise Sepe (bila clanica 
sekcije do upokojitve v letu 1991) na znanstve­
nem srecanju knjiznicarjev v Zagrebu Vloga 
osrednjih obcinskih SIK v KIS. Sekcijaje spod­
bujala clane in druge kolege v knjiznicah za 
sodelovanje z referati na strokovnih posveto­
vanjih. 

V okvirnem programu dela si je sekcija 
zacrtala naslednje naloge: 

• avtomatizacija poslovanja v SIK in 
vkljucevanje v KIS, spodbujanje in spre­
mljanje tega procesa ( dolgorocna, trajna 
naloga) 

• priprava smernic za domoznansko dejav­
nost 

• priprava standardov za potujoce knjiznice 

• spodbujanje izobrazevanja vseh 
knjiznicnih delavcev 

• spodbujanje za sodelovanje na posvetih, 
okroglih mizah, v Knjiznici, 
Knjiznicarskih novicah 

• spremljanje in uresnicevanje nove zakono­
daje v zvezi s knjiznicami in drustvom 

• nabavna politika v SIK (kolicinsko in vse­
binsko ter glede medijev) 

• postavitev gradiv v SIK (z vidika stan­
darda za SIK - pregledati stanje, koliko 
fonda v SIK je se po pultnem sistemu, kaj 
storiti za doseganje standarda prostega 
pristopa do gradiva v SIK) 

• medknjiznicna izposoja 

• uveljavljanje mladega bralca v SIK ( delo 
z mladostniki na oddelkih za odrasle 
brake) 



• nova podoba knjiznicnega delavca in od­
nos do uporabnikov ob uporabi racunal­
niske tehnologije pri delu v knjiznici. 

Kar nekaj nalog nismo uresnicili, saj smo pre­
cej casa posvetili novostim na podrocju zako­
nodaje, precej pa tudi vsebinski pripravi okro­
glih miz v Novi Gorici in na Rogli. Obravna­
vali smo tudi aktualne zadeve, ki so se sproti 
pojavljale, kot npr. reorganizacija studijskega 
oddelka v Pionirski knjiznici v Ljubljani, reor­
ganizacija dela sekcij in komisij na zvezni ravni 
ipd . 

Sekcija se je ze v prejsnjem mandatu ukvar­
jala s posodabljanjem poslovanja v SIK. V letu 
1990 je bil dosezen pomemben korak, in sicer 
s projektom opremljanja regionalnih in regio­
nalno pomembnih SIK in njihovim aktivnim 
vkljucevanjem v KIS oz . v vzajemni katalog . 
Tej problematiki je bila posvecena tudi okrogla 
miza v Novi Gorici, ki jo je vodila Zlatka Rab­
zelj. Projekt, ki sta ga izdelala NUK in IZUM, 
je uspesno stekel vkljucno z izobrazevanjem. 
Glede na sklepe okrogle mize v Novi Gorici pa 
je ta projekt potrebno nadaljevati in uresniciti 
se za SIK od III. do V. skupine. 

Pricakujemo, da bodo smernice za domo­
znansko dejavnost pripravljene v letu 1991, 
nekaj let pa bo trajalo, da bodo vsebinsko 
in organizacijsko zazivele v praksi. Trenutno 
delovna skupina dela na podrobni analizi po­
sameznih elementov smeinic, na preciziranju 
delitve dela, definiranju obmocij (nova ustava 
Republike Slovenije prinasa s seboj tudi no­
vosti pri upravni razdelitvi - obcine, regije) . 
Cilj pa je, da bi bila ta dejavnost smotrno or­
ganizirana, ustrezno poenotena, dostopna in 
koristna cim sirsemu krogu uporabnikov. Lo­
kalna zbirka - domoznanska zbirka je zasno­
vana mediotecno, v dejavnost so vkljucene vse 
SIK od I. do V. skupine. Ko bo pripravljeno 
precisceno besedilo smernic, bodo v obravnavo 
vkljucene SIK. Kljucna vloga pri tern pripada 
NUK, nosilki in koordinatorki sistema. 
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Delo skupine za standarde za potujoce 
knjiznice dobro poteka in pricakujemo lahko 
dokaj kmalu osnutek za obravnavo. Ko je 
sekcija obravnavala predlog Komisije za iz­
obrazevanje pri ZBDS, je sklenila, da bo 
spodbujanje izobrazevanja ena izmed priori­
tet. V svojih okoljih homo vodili aktivno izo­
brazevalno politiko. Vsi knjiznicarski delavci 
potrebujemo vedno nova in dodatna znanja, 
se zlasti za primerno informacijsko usposoblje­
nost. Nalozba v znanje se obrestuje in doseci 
moramo posluh za to tudi pri financerjih, saj 
izobrazevanje ni poceni. 

Obravnavali smo predlog o delu studijskega 
oddelka za mladinsko knjizevnost in knjizni­
carstvo v Pionirski knjiznici - enoti KOZ ob 
reorganizac1J1. Cenimo dosedanje delo tega 
oddelka in podpiramo njegov nadaljnji razvoj . 
Kot specializiran interdisciplinarni clen v KIS 
naj bi imel ustrezen status in s tern pogoje 
za delo in razvoj. Potrebujemo ga SIK, solske 
knjiznice (osnovnih in srednjih sol) ter drugi 
dejavniki, ki se ukvarjajo z bralno kulturo in 
mediji sploh v zvezi z mladimi bralci. Mla­
dostniki so preusmerjeni v SIK na oddelke za 
odrasle, kjer jim je treba kot ciljni skupini po­
svetiti ustrezno bibliopedagosko in informacij­
sko skrb. 

Od pravne materije je sekcija obravnavala 
Osnutek ustave Republike Slovenije, temeljito 
smo pretresli Osnutek zakona o zavodih ter 
predelali tudi njegov predlog. Obravnavali 
smo teze Zakona o drustvih, pri tern smo se 
zavzeli, da obcinske maticne knjiznice posve­
tijo skrb drustvenim knjiznicam, kjer delu­
jejo kot SIK, in da jih v skladu z dogovori in 
moznostmi vkljucujejo v sistem SIK na svojem 
obmocju . Podprli smo Spomenico o kulturi, ki 
so jo oblikovali slovenski kulturniki, zbrani v 
Cankarjevem domu na Slovenskem kulturnem 
zboru. Med predlogi zbora je na prvem mestu 
zahteva, da se prispevki za kulturo vrnejo na 
ze dosezeno raven in prizadevanje za dosego 
U nescovih standardov pri odmeri drzavnega 



proracuna za kulturo. Zbor je pooblastil Od­
bor za kulturo Skupscine R Slovenije, da pre­
dloge uvrsti na dnevni red Skupscine in v njej 
zastopa interese zbora. 

Klima med kulturniki je naklonjena ure­
snicevanju Unescovih standardov, smo pred 
spreminjanjem podrocne zakonodaje in obli­
kovanjem nacionalnega programa tudi v 
knjiznicarstvu. Tako si je sekcija za SIK za 
okroglo mizo na letosnjem posvetovanju iz­
brala temo Poslovanje SIK in cenik storitev. 
V knjiznici, ki gre v korak s casom, naj bi 
bile usluge in storitve naceloma brezplacne. 
Knjiznicarji homo storili, kar lahko in kar je v 
nasih moceh, da homo to nacelo uveljavili pri 
svojem delu, ceprav se zavedamo, da trenutno 
ekonomsko stanje v druzbi ni lahko, da je de­
narja premalo, da marsikje financerji nimajo 
pravega posluha za kulturo, da so knjiznice, 
kjer je clanarina ekonomska kategorija. Pot 
do tega cilja ne bo gladka in kratka, ven­
dar je strokovno prava. Dejavnost SIK in 
splosnoizobrazevalne medioteke sta "prakticna 
manifestacija zaupanja demokraticne druzbe v 
vsesplosno vzgojo in izobrazevanje". Na okro­
gli mizi so s prispevki sodelovali Vojko Zadra­
vec, ki je govoril o razmerju med knjiznico 
in medioteko v odnosu do trafike in video­
teke, t .j . o razmerju med informativnim, plu­
ralisticnim, estetskim, eticnim ter komerci­
alnim in dobickanosnim. 0 ocenjevanju iz­
gubljenih knjig je problematiko s pravnega, 
ekonomskega, knjiznicarskega in cloveskega 
stalisca tehtno spregovorila Alenka Zupan . Na 
tern segmentu poslovanja smo se knjiznicarji 
upraviceni ekonomsko obnasati. Na okrogli 
mizi je sodelovala tudi Nika Pugelj, ki je pred­
stavila teze za standarde za potujoce knjiznice. 

N atasa Petrov 
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POROCILO O DELOVANJU 
SEKCIJE ZA SOLSKE 

KNJIZNICE V MANDATNEM 
OBDOBJU 1989 - 1991 

Kot vodja sekc~je sem nadaljevala s progra­
mom, ki je bi! oblikovan ze v preteklem man­
datnem obdobju. Nase delovanje je bilo po­
vezano z ZRSS. Od zastavljenih ciljev smo 
uresnicili naslednje: 

• Leta 1990 smo na posvetovanju ZBDS or­
ganizirali okroglo mizo solskih knjiznicar­
jev, katere glavni temi sta bili racunalnik 
in bibliopedagosko delo v solski knjiznici. 
Tedaj smo oblikovali tudi sklepe, ki naj 
bi veljali kot program za nadaljnje delo 
sekcije. 

• Pri ZRSS smo koncno pridobili svetovalko 
za solske knjiznice, ki skrbi za bibliope­
dagosko delo v solskih knjiznicah. 

• Uvedli smo poenoteno racunalnisko stroj­
no in programsko opremo - strojno 
opremo je predpisal solam ZRSS, pro­
gram pa je dopolnjevala in popravljala ek­
sperimentalna skupina za racunalnistvo v 
okviru ZRSS - ta projekt je bi! zakljucen 
letos spomladi; v nadaljevanju pa skupina 
se preizkusa uvajanje crtne kode. 

• Izsli sta dve stevilki rev1Je So/ska 
knjiinica. 

• Na podrocju permanentnega 
izobrazevanja sodelujemo z Enoto za ra­
zvoj knjiznicarstva v NUK-u . Celo leto 
pa so potekale delavnice ( ob predstavi­
tvi prirocnika Vzgojno-izobrazevalno delo 
v knjiznici v OS) ter seminarji za uspo­
sabljanje solskih knjiznicarjev za uporabo 
programa v solski knjiznici . 

• Spremljali smo spremembe v solski za­
konodaji in takoj oblikovali pripombe 



na standarde in normative za vzgojno­
izobrazevalno delo v OS in srednji soli 
(Uradni list, st. 9, 16.8.91) in zahte­
vali, da se ob sistematizaciji de! in nalog 
solskega knjiznicarja uposteva strokovne 
standarde in normative, ki jih je sprejel 
in potrdil Strokovni svet za knjiznicarstvo 
ze !eta 1989. 

S sklepi, ki smo jih oblikovali na letosnjem po­
svetovanju ZBDS, menim, da je kontinuiteta 
dela v sekciji zagotovljena tudi za prihodnje 
mandatno obdobje. 

Na koncu bi se zahvalila vsem clanom sek­
cije, ki so aktivno sodelovali, in tudi vsem osta­
lim, ki so mi s svojimi predlogi pomagali pri 
vodenju sekcije. 

Polona Lah-Skerget 

SKLEPI 9. SKUPSCINE ZBDS, 
ROGLA 27.9.1991 

Sklepi, ki jih je predlagala Komisija za obli­
kovanje sklepov, so bili soglasno sprejeti: 

1. Slovenski bibliotekarji, zdruzeni v ZBDS, 
izstopamo iz Zveze drustev bibliotecnih 
delavcev J ugoslavije zaradi molka in pa­
sivnosti predsedstva te zveze ob represiji 
na Kosovem ter agresiji na Slovenijo in 
Hrvasko. Sklep velja takoj. 

2. ZBDS obsoja agresijo na Hrvasko in pod­
pira njena prizadevanja za osamosvojitev. 
Hrvaskemu bibliotekarskemu drustvu na­
menja slovensko drustvo poleg moraine 
tudi materialno podporo, t.j. 50.000,00 
din - presezek iz clanskega prispevka, tudi 
tistega, ki je bil namenjen ZDBDJ. V do­
govoru s hrvaskim drustvom pa bo slo­
vensko organiziralo tudi zbiranje knjig za 
porusene hrvaske knjiznice. 
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3. Bibliotekarstvo podpira procese osamo­
svajanja Slovenije. Zato ZBDS zadolzuje 
Enoto za razvoj knjizniiarstva pri NUK, 
da pripravi nacrt in financno konstruk­
cijo prevzemanja vseh tistih dejavnosti, 
ki potekajo izven Republike Slovenije, a 
v njenem imenu (n.pr. funkcije, ki jih 
opravlja JBI, jugoslovanski obvezni iz­
vod, clanstvo v jugoslovanskih strokov­
nih komisijah ipd.) . S tern pa seveda 
ne zeli zanikati potrebe po ustvarjalnem 
meddrzavnem sodelovanju . 

4. Za priznanje vloge bibliotekarjev v druzbi 
ter njihove profesionalizacije je po­
trebno cimprej oblikovati koncno bese­
dilo eticnega kodeksa bibliotekarskih de­
lavcev. Predsedstvo ZBDS izbere sku­
pino za koncno redakcijo kodeksa pred 
razpravo. V tej fazi pa je potrebno razmi­
sliti tudi o castnem razsodiscu, ter usta­
novitvi registra bibliotekarjev, ki bo vse­
boval strokovne karakteristike le-teh . 

5. Drustvo podpira cim vecjo interdiscipli­
narnost studija bibliotekarstva ter vse 
oblike, ki bi dvigovale splosni nivo kva­
litete strokovnega izobrazevanja. 

Drustvo prosi knjiznice, da na naslov 
tajnistva ZBDS ali Enote za razvoj 
knjiznicarstva sporocijo imena ljudi, ki 
so se pripravljeni strokovno izpopolnje­
vati doma ali v tujini, oz. sodelovati pri 
razlicnih razvojnih in raziskovalnih pro­
jektih . 

S podzakonskim aktom je treba na novo 
urediti vprasanja v zvezi s pripravnistvom 
in strokovnimi izpiti v skladu s potrebami 
razvoja stroke (vsebina, finance, verifika­
cija). 



NUK pa mora takoj uveljaviti specifi­
cirano prikazovanje stroskov za tecaje 
in strokovne izpite in ostale oblike izo­
brazevanja. 

6. NUK mora poskrbeti, da ustrezni vla­
dni organi imenujejo koordinatorja in re­
daktorja vzajemnega kataloga, ki bosta 
vodila strokovne naloge v zvezi z avto­
matizacijo knjiznic pri njihovem sodelo­
vanju v vzajemnem katalogu ter skrbela 
za kvalitetno in pravocasno sodelovanje z 
IZUM-om. Ob tern je potrebno organizi­
rati racunalnisko konferenco za izmenjavo 
informacij o problematiki vzajemnega ka­
taloga. 

7. ZBDS podpira Manifest UNESCO o delo­
vanju javnih knjiznic in zahteva tako kul­
turno politiko, ki ho zagotavljala zakon­
sko in dejansko uresnicevanje nacel Mani­
festa za vse prebivalce drzave Slovenije in 
slovenske manjsine v zamejstvu. Se pose­
bej pa se zavzemajo za uresnicitev manife­
stovega dolocila o o brezplacnih storitvah 
v splosnoizobrazevalnih knjiznicah. 

Ministrstvu za kulturo in Strokovnemu 
svetu za knjiznicarstvo je treba ponovno 
poslati teze za slovenski nacionalni pro­
gram za podrocje splosnoizobrazevalnih 
knjiznic, ki ga je pripravil Iniciativni 
odbor za ustanovitev poslovne skupno­
sti splosnoizobrazevalnih knjiznic v Repu­
bliki Sloveniji. 

Ministrstvo za kulturo z zmanjsevanjem 
sredstev za nakup knjiznicega gradiva 
ogroza uveljavljanje Manifesta in sloven­
skih standardov za delo SIK, zato mora 
sredstva za nakup knjiznicega gradiva 
usklajevati z rastjo cen. 
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Uveljaviti je treba vse elemente za finan­
ciranje delovanja SIK na osnovi veljav­
nih standardov in normativov za SIK. 
Posebej pa je potrebno na republiski 
ravni poenotiti naslednje elemente poslo­
vanja: clanstvo, izkaznico, zamudnino, 
opomine, izposojnino, odskodnino za iz­
gubo in poskodbo gradiva, izposojevalne 
roke, podaljsevanje izposojevalnih rokov. 

8. Cimprej je treba doseci, da se Narodna in 
univerzitetna knjiznica vkljuci v Univerzo 
v Ljubljani. 

9. Pri reviziji Zakona o knjiznicarstvu mo­
rajo sodelovati bibliotekarji. 

10. Pregledati je treba strokovne kriterije in 
merila za vse vrste knjiznic in jih posodo­
biti. 

11. V Republiski maticni sluzbi NUK-a 
mora delovati strokovni delavec za solske 
knjiznice, ki ho skrbel za strokovni razvoj 
tega podrocja. 

Ustrezni organi morajo upostevati Pri­
pombe Sekcije za solske knjiznice k Stan­
dardom in normativom, obljavljenim v 
Uradnem listu RS z dne 16.8.1991, v 
katerih Sekcija zahteva standardom za 
solske knjiznice ustrezno sistemizacijo 
knjiznicarskih delavcev na osnovnih in 
srednjih solah, vrtcih in srednjesolskih do­
movih. 

Stari in ponovno uveljavljeni standardi 
za financiranje visokosolskih knjiznic so 
nesmiselni in skodljivi, ker spodbujajo 
nedelo in preprecujejo vsakrsno stro­
kovno dejavnost knjiznic, zato naj odgo­
vorni organi za delo visokosolskih knjiznic 
upostevajo merila in kriterije bibliotekar­
ske stroke. 



12. Za dobro strokovno pripravljeno posveto­
vanje se vsakokrat ustanovi recenzentska 
skupina, oz. programski svet za oceno 
referatov. Pri organizaciji posvetovanj 
je potrebno pogumnejse uveljavljati nove 
oblike, s katerimi homo omogocili dotok 
novih idej in zivahen strokovni dialog. 

Na vsakoletnih strokovnih srecanjih je 
potrebno analizirati realizacijo sprejetih 
sklepov preteklega !eta. 

IZVOLJENI V ORGANE ZBDS 
NA 9. SKUPSCINI 

l. Ana Martelanc, NUK, Lj. (sekcija za vi­
sokosolske knjiznice) 

2. Nada Trzan-Herman, LEK, Lj. (sekcija 
za specialne knjiznice) 

3. Francka Zumer, OS Preddvor (sekcija za 
solske knjiznice) 

4. Ludvik Kaluza, SIK Sk.Loka (sekcija za 
splosnoizobrazevalne knjiznice) 

Disciplinsko sodisce: 

l. Natasa Strgar, FF, Lj. 

2. Antonija Zadnikar, Urbanist.inst. 

3. Ivan Pintaric, KOZ 

Predsedstvo ZBDS: Kontaktni osebi za strokovno sodelo-

1. Predsednik ZBDS: Ivan Kanic, CEK, Lj., 
vanje v ZDBDJ: 

clan DB Ljubljana l. Ivan Kanic, CEK 

2. Namestnik predsednika ZBDS: Jelka Gaz­
voda, NUK, Lj., clan DBL 

Ciani predsedstva: 

l. Breda Brezovsek - DB Maribor (UKM) 

2. Mirko Popovic, NUK 

Predsednik sveta revije Knjiznica: 

l. Mirko Popovic, NUK 

Predsednik lll clani Kalanovega 
2. Zvonka Pretnar - DB Gorenjske (SIK sklada: 

Trzic) 

3. Franc Kuzmic - DB Pomurja (SIK Murska 
Sobota) 

4. Alenka Sauperl-Zorko - DB Primorske 
(SIK Koper) 

5. Ivan Kanic - DB Ljubljana (CEK Lju-
bljana) 

6. Spela Marin - DB Celje (SIK Celje) 

7. Vlasta Zabercnik - DB Koroske 

8. Silva Gomiscek - DB Dolenjske 

Predsedniki sekcij: 
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1. Majda Ujcic, FF 

2. Bruno Hartman, Prezihova 15, MB 

3. Irena Kernel, SIK-KOZ 

4. Primoz Juznic, CMK 

5. Kobe Tomaz, NUK 

Predsednik in clani odbora za Copova 
priznanja: 

l. Franc Drolc (SIK Kranj) 

2. Sonja Haber! (UKM) 

3. Lucka Cehovin (SIK Sezana) 



4. Nada Cesnovar, CTK 

5. Mihael Gia.van, NUK 

IMENOVANI NA PRVI SEJI 
PREDSEDSTVA 

Sekretariat predsedstva: 

l. Ivan Kanic - predsednik 

2. Jelka Gazvoda - podpredsednica 

3. Silva Novljan - tajnica 

4. Zdenka Rudolf - blagajnicarka 

Predsedniki strokovnih komisij: 

l. Komisija za AIK - Alenka Kanic 

2. Komisija za avtomatiza.cijo - Stanislav 
Bahor 

3. Komisija za bibliografijo - Lidija Wagner 

4. Komisija za bibliotekarsko terminologijo -
Janez Kanic 

5. Komisija za enoten KIS - Mirko Popovic 

6. Komisija za stvarno obdelavo - Franci 
Zore 

7. Komisija za solanje in izobrazevanje bibli­
otekarskih kadrov - Melita Ambrozic 

8. Komisija za zascito knjiznicnega gradiva 
- Mihael Glavan 

Predlog: Komisija za gradnjo se ustanovi oz . 
sestane po potrebi. Sestavljajo jo clani sekcij. 
Sklicatelj pa je clan iz sekcije l. po abecedi . 

Uredniski odbor revije Knjiznica 

1. Jelka Gazvoda - glavna urednica 

2. Silva Novljan 
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3. Martin Grum 

4. Majda Capuder 

Uredniski svet revije Knjiznica 

l. Rajko Slokar, DB Primor-
ske (Gor.knjiznica F.Bevka, Kidriceva 20 , 
65000 Nova Gorica 

2. Mirko Nidorfer, DB Ma.ribor (UKM , Go­
spejna 10, MB) 

3. Miha Mohar, DB Gorenjske (Gimnazija 
Kranj) 

4. Joze Ca.ks, DB Celje (Obcinska maticna 
knjiznica Smarje 112, 63240 Smarje pri 
Jelsah) 

5. Joze Vugrinec, DB Pomurja (Pokrajinska 
in studijska knjiznica, Grajska 2, 69000 
Murska Sobota) 

6. Silva Crnugelj, DB Ljubljana (Knjiznica 
Siska, Celovska 161, LJ .) 

7. Janez Mrdavsic, DB Koroske (Koroska 
osred. knjiznica, Na gradu 1, 62390 
Ravne na Kor.) 

8. Natasa Petrov, DB Dolenjske (Studijska 
knj. Mirana J area, Cesta komandanta 
Staneta) 26-28, Novo mesto 



*********************************** 

V SREDISCU POZORNOSTI 

*************************************** 

RAZPIS ZA OSREDNJE 
KNJIZNICE ZA DOLOCENA 
STROKOVNA PODROCJA 

Dne 15.10.1991 je potekel rok za oddajo pri­
jav za imenovanje osrednjih knjiznic. Raz­
pis je objavil Strokovni svet za knjiznicarstvo 
R Slovenije. Na razpis se je prijavilo 19 vi­
sokosolskih in specialnih knjiznic oz. njihovih 
ustanov in sicer: 

• Akademija za gledalisce, radio, film in te­
levizijo za podrocje gledalisca, filma, ra­
dia in televizije, 

• Biotehniska fakulteta - biotehnika, 

• Ekonomska fakulteta - ekonomija in so­
rodne vede, 

• Centralna medicinska knjiznica - biome­
dicina, 

• CTK - strojnistvo, kemija in kemijska 
tehnologija, gradbenistvo in geodezija, ar­
hitektura, urbanizem, elektrotehnika in 
racunalnistvo, metalurgija, montanistika, 
tekstilna tehnologija, matematika, meha­
nika in fizika, 

• Filozofska fakulteta, Oddelek za geogra­
fijo - geografija, 

• Filozofska fakulteta - humanistika s po­
drocji: filozofija - psihologija, zgodovinske 
vede, vede ojezikih in knjizevnostih, ume­
tnostne vede, etnologija in etnografija, 

• Institut Jozef Stefan - fizika in biofizika, 
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• lnstitut za narodnostna vpra.sanja - na­
rodnostna vpra.sanja, 

• ISKRA Indok - elektrotehnika in infor­
macijska tehnologija, 

• Fakulteta za druzbene vede 
druzboslovje, 

• Matematicna knjiznica - matematika in 
mejna podrocja (mehanika, teoreticno 
racunalnistvo itd.), 

• NUK humanistika 
s podpodrocji: zgodovinsko-kulturolosko, 
literarno-filolosko, filozofsko-psiholosko in 
bibliotekarstvo in informatika, 

• Pedagoska fakulteta, Ljubljana - pedago­
gika, 

• Pedagoska fakulteta, Maribor - vzgoja in 
izobrazevanje, 

• Pravna fakulteta - pravo, 

• Slovenska akademija znanosti in umetno­
sti prosi za poseben status znanstvene 
multidisciplinarne akademijske knjiznice, 

• Skofijski ordinariat v Mariboru, Teoloska 
knjiznica - teoloske znanosti, 

• Urbanisticni institut RS - urejanje pro­
stora. 

Prispele prijave bo najprej obravnavala 
posebna komisija pri Strokovnem svetu za 
knjiznicarstvo. Samo imenovanje osrednjih 
knjiznic pa bo izvedel Strokovni svet na eni 
izmed prihodnjih sej. 

Rezultate razpisa oz. seznam knjiznic, ki 
bodo imenovane za osrednje, bomo tudi ob­
javili v Knjiznicarskih novicah. 

Ana Martelanc 



*********************************** 
IZOBRAZEVANJE 

*************************************** 

JASNE KALKULACIJE -
ZAUPANJE 

Odgovor Martine Sircelj iz NUK Dragici 
Turjak iz Mariborske knjiznice me ni zadovo­
ljil, pravzaprav me je razofaral. Enak je od­
govoru, ki smo ga slisali na bibliotekarskem 
strokovnem srefanju na Rogli. Je presplosen, 
ni analiticen in zato tudi ni jasen. 

Ze nekaj let, zal, poslusamo enako ugota­
vljanje, da sta poniknili dve tretjini financnih 
virov nukovske maticne dejavnosti. Ne zvemo 
pa nicesar, kaj je bilo postorjenega, da bi ob­
novili stanje izpred leta 1980. 

Zavedam se sedanjih proracunskih delitve­
nih strug in (mrtvih) rokavov, ki niso naklo­
njeni knjiznifarski barki. Toda... Z vidika 
stroskovnega upravljanja nacionalke, name­
njene dvomilijonskemu narodu, bi bila prava 
potrata, da bi imela posebno ekipo visoko 
usposobljenih izobrazevalcev. Zato je popol­
noma skladno s svetovno izobrazevalno pra­
kso in pedagosko-andragosko teorijo, da "iz­
obrazevanje izvajajo najbolj usposobljeni in 
kvalificirani strokovnjaki s posameznih stro­
kovnih podrocij v okviru osnovne dejavno­
sti NUK" in iz drugih sorodnih institucij. 
Prav bi bilo, da je "razmnozevanje znanja" 
nukovskih strokovnjakov sestavni del njihove 
delovne obveznosti. Seveda mora biti me-­
todicno-vsebinska priprava, ki je normalno 
izven rednega delovnega casa, posebej mate­
rialno ovrednotena v obliki honorarja za go­
vorna dela. 

Zdi se mi, da prozoren odgovor Turjakovi 
in s tern vsem SIK-om, ki zapenjajo pasove 
na dachauske mere, terja preprost prikaz kal­
kulacije tefaja in izpitov, na primer za 30 
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udelezencev. Predvidevajmo, da je prihodek 
tefaja pri takem stevilu udelezencev 590.000 
SLT (14 udelezencev po 25.000 SLT in 16 
udelezencev po 15.000 SLT, skladno s cenami 
v razpisu). Bruto honorar za 70 ur preda­
vanj oz. za njihovo pripravo naj bi maksi­
malno bi! 154.000 SLT. Trimesecno organi­
zacijsko delo strokovnega delavca v maticni 
sluzbi in enomesecno delo administrativnega 
delavca skupaj z raznimi materialnimi stroski 
in davscinami zahtevajo se dodatnih 240.000 
SLT, skupno torej 394.000 SLT. 

Kaj je z razliko do 590.000 SLT, se sprasuje 
marsikdo, ki se vsaj malo razume na kalkula­
cije izobrazevalnih storitev. V tern grmu tici 
zajec nezadovoljstva in nezaupanja, tudi do 
kalkulacije izpitnih cen. Zatorej je nujna po­
treba po pojasnilu. 

Prelivanje vrednosti ( denarja) iz podjetja 
v podjetje, iz panoge v panogo je normalen 
pojav v trznem gospodarstvu. Toda tudi tu 
drzava uravnava tokove in ne le pri trenu­
tno bornem financiranju delovanja javnih za­
vodov. Mislim, da tako prelivanje sredstev 
medjavnimi zavodi celo enake dejavnosti, med 
financnimi revezi, ne sodi v sedanji trenutek. 
Trzno, marketinsko odpiranje! Da! Toda, kdaj 
in do koga? 

Martini Sircelj vsekakor pritrjujem, ko 
pravi, da je casovna strnitev 70-urnega tefaja 
andragosko nesprejemljiva. 

Te misli sem napisal tudi zato, da bi v nasih 
republiskih upravnih organih in v lzvrsnem 
svetu Republike Slovenije sprevideli, zakaj je 
cimprej treba urediti financiranje maticne de­
javnosti NUK-a in uveljaviti transparentnost 
financiranja in delovanja, kar je stalisce tudi 
ministra P. Tanciga, izreceno na mariborskem 
posvetu 7.9.1991. 

Rajko Slokar, Goriska knjiznica F. Bevka 



*********************************** 

PREDSTAVLJAMO VAM 

*************************************** 

OKROGLA MIZA 
"RACUNALNISKA 

BESEDISCA" 
Od 2.-4.10.1991 je bilo drugo srecanje slo­

venskih avtorjev programov in organizatorjev 
vecjih racunalniskih obdelav besedil. Srecanje, 
ki je spomladi potekalo le v obliki okrogle 
mize, je preraslo v seminar. Napovedano je 
pa ze tretje srecanje v obliki tridnevnega se­
minarj a januarja ali februarja 1992. 

Ce je bila osrednja tema spomladanskega 
srccanja preverjanje pravilnega zapisa sloven­
ske besede, je bila tema tega ~recanja iskanje 
informacij v besedilih. Opticno citanje tekstu­
alnih podatkov in standardizacija zapisa znaka 
pa bo tema tretjega srecanja. 

Seminarski del srecanja je potekal v Inter­
tradeovem izobrazevalnem centru v Radovljici. 
Prispevki so bili razdeljeni v stiri skupine: 

• prikaz za trzisce pripravljene programske 
opreme 

• delo z urejevalniki besedil 

• crkovalniki in racunalniski slovarji 

• vecje racunalniske obdelave besedil. 

Seminar so gostitelji popest.rili z zanimivim 
prikazom novosti na podrocju stanja in razvoja 
mikroracunalnikov serije PS , laserskih tiskalni­
kov in standardov kodiranja znakov . 

Okrogla miza RACUNALNISKA 
BESEDISCA je bila v dvorani SAZU v Lju­
bljani. Pregledali smo izvajanje sklepov, spre­
jetih na spomladanskem srecanju in si zadali 
nove naloge. V grobem je stanje na podrocju 
obdelave besedil naslednje: 
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• imamo kvalitetno in zadostno programsko 
opremo za osebne obdelave (pisanje bese­
dil s pregledom in kontrolo, prevajanje z 
uporabo slovarjev, ... ) in za vecje ekipne 
obdelave ( ucilnica slovenskega in drugih 
jezikov, knjizna in casopisna redakcija, re­
dakcija strukturiranih besedil, ... ) 

• imamo zadosti slovenskih besedil na 
racunalniskih medijih za nastavitev kor­
pusa slovenskih besedil 

• imamo podporo v racunalniski opremi in 
pri avtorjih besedil, manjka nam le stan­
dardizacija zapisa besedil v skupni bazi 

• slovensko besedisce je v zadostni meri 
zbrano le za kontrolo zapisa slovenskih be­
sed, za mocnejse analize in obdelave mo­
ramo zajeti v racunalnisko obliko vse mo­
dernejse slovenske slovarje ( okrog 500.000 
besed) 

• imamo zadovoljivo racunalnisko in pro­
gramsko opremo za opticno citanje bese­
dil in slovarjev. 

Od obvezujocih sklepov moram omeniti: 

• do naslednjega srecanja moramo pripra­
viti standard zapisa znakov v skupnem 
korpusu slovenskih besedil 

• obdrzati moramo stik z dogajanjem na 
tern podrocju v svetu (japonski mednaro­
dni tezaver pojmov, IBM-ov projekt na­
cionalnih jezikov, projekt Genelex) 

• udelezevati se moramo mednarodnih 
srecanj 

• nase izdelke moramo prikazati na raznih 
slavisticnih seminarjih (seminarji na Filo­
zofski fakulteti, poletna sola slovenscine) 

• skupaj z uporabniki moramo nastopiti na 
spomladanskem razpisu raziskovalnih na­
log 



• s srecanji moramo nadaljevati. 

0 obeh letosnjih srecanjih bosta v tern mesecu 
izsli knjigi. Vse informacije dobite na naslovu : 
Milos Tavzes, Trzna 3, Ljubljana, tel. 551-349 

Priporocam se predvsem za pisna vprasanja. 
Vse, ki jih tematika obdelave besedil zanima, 
prosim za sodelovanje ali vsaj za informacije. 

Milos Tavzes 

KONFERENCA IFLA V 
MOSKVI 

57. generalna konferenca IFLA je bila od 
18 . do 24 . avgusta v Moskvi. Udelezilo se je 
je okoli 1500 bibliotekarjev, ki so predstavili 
skupno 198 referatov - kar 80 so jih pripravili 
kolegi iz Sovjetske zveze. V okviru central­
nega naslova konference K njiznice in kultura 
smo lahko poslusali prispevke z naslednjo te­
matiko: 

• medsebojno spoznavanje in sporazumeva­
nje: knjiznice kot kulturni centri; znanost 
brez meja; knjiznice in novo misljenje; 
knjiznice in svetovna umetnost, 

• knjiznice V vecnacionalni drzavi, 

• mednarodna izmenjava literature kot 
oblika medsebojnega kulturnega oplaja­
nJa, 

• vloga knjiznic pri mednarodni vzgoji 
otrok in mladine v XXI. stoletju - s po­
udarkom na razvijanju estetike, 

• mednarodne knjiznicne mreze: dostop do 
virov informacij s podrocja svetovne kul­
ture z moderno tehnologijo, 

• mednarodna kooperacija pri zasciti in 
konzervaciji gradiv kot sredstvo za ohra­
nitev svetovnega kulturnega izrocila, 
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• knjiznicni delavci in sistem permanen-
tnega izobrazevanja. 

Prizorisce kongresa je bila moderna in 
tehnicno odlicno opremljena stavba Svetov­
nega trgovskega centra, posamezne ucne 
delavnice (workshops), razstave knjiznicne 
opreme in delovni sestanki pa so potekali tudi 
v vecjih moskovskih knjiznicah, ki smo si jih 
lahko se posebej ogledali . (Kot zanimivost: 
Sovjetska zveza ima 326.000 knjiznic, samo 
v Moskvi, ki ima nad 8 milijonov prebival­
cev, je 4.000 knjiznic!) . Ministrstvo za kulturo 
nam Je priredilo sprejem v Kremlju, po otvori­
tveni slovesnosti smo si v hotelu Rossija ogle­
dali balet S. Prokofjeva Romeo in Julija, so­
bota pa je bila namenjena ogledom kulturno­
zgodovinskih znamenitosti . N asploh so se or­
ganizatorji zelo trudili, da bi program strokov­
nega dela potekal po planu in jim je to v glav­
nem tudi lepo uspelo. Zal pa je celotna konfe­
renca kljub vsem naporom gostiteljev potekala 
"v znamenju drzavnega udara", ki se je zacel 
prav na clan otvoritve in je zelo morece deloval 
na pocutje in delovno vnemo navzocih . 

IFLA je v Moskvi dobila svojega novega 
predsednika; dosedanji predsednik Hans Peter 
Geh je prepustil mandat za naslednjih pet let 
temnopoltemu bibliotekarju iz ZDA, Robertu 
Wedgeworth u. 

Strokovni svet IFLA-e je objavil nov sre­
dnjerocni program za obdobje 1992-97, v ka­
terem se vsebinsko nadaljujejo projekti pe­
tih programskih sklopov, ki so bili inicirani 
v letu 1976 . Dosedanje aktivnosti programa 
so razvidne v objavljenih raziskavah, studijah, 
ekspertizah, statisticnih prikazih, smernicah, 
prirocnikih ter kongresnih in seminarskih gra­
divih . 

Strokovna podrocja in aktivnosti, s kate­
rimi se bodo posamezni programi prioritetno 
ukvarjali: 

UBCIM (Universal Bibliographic Control 
and International MARC) vkljucuje delo 



na bibliografski kontroli posebnega gradiva 
( "kljub velikim prizadevanjem IFLA-e, bibli­
ografska kontrola se ni postala univerzalna" 
! ... )in na povecanju bibliografske dostopnosti. 
Strokovne komisije bodo nadaljevale s projekti 
o vsebinski obdelavi in izdelavi normativnih 
datotek, pomagale pri izdelavi nacionalnih bi­
bliografij in pospesevale retrospektivno kon­
verzijo zapisov (ameriski kolegi ie uporabljajo 
skrajsanko recon!). Delovna skupina, ki vodi 
program UBCIM, poudarja potrebo po cim 
sirsi uporabi enotnih standardov in njihovem 
prilagajanju ter razsiritvi uporabe mednaro­
dnega MARC-a na nove medije . 

Program UAP (Universal Availability of Pu­
blications) vkljucuje izmenjavo gradiv, posre­
dovanje "preseika" gradiva, izdelavo nacional­
nih zbirk, prizadevanja za sirso dostopnost po­
sebnega in AV gradiva za slepe in prizadete 
uporabnike. Delovno podrocje programa sega 
tudi na politicne in upravne vidike, ki urejajo 
odnose med knjiznicami, zalozniki in copyri­
ghtom. V programu bodo sodelovale sekcije 
za nacionalne, univerzitetne, javne in vladne 
knjiznice. 

Program PAC (Preservation and Conserva­
tion) zajema aktivnosti na podrocju tehnolo­
gije zascite in restavracije gradiv, s cimer se 
ukvarjajo zlasti strokovnjaki v ZDA, Nemciji, 
Sovjetski zvezi in na J aponskem. Osre­
dnji problem je obstojnost gradiv, zaradi 
cesar pri medknjiznicni izposoji starega gra­
diva (knjiznice ga nocejo posojati) prihaja do 
krsenja nacela o splosni dostopnost i publikacij 
(UAP) . Tehnologi pripravljajo postopke za iz­
delavo trajnega papirja (permanent paper), na 
katerem naj bi v bodoce tiskali vse arhivske iz­
vode. 

Program UDT (Universal Dataflow and Te­
lecommunications) se ukvarja z optimalnimi 
moznostmi za prenos podatkov s pomocjo mo­
derne informacijske in komunikacijske tehno­
logije; nadaljuje se projekt splosne uporabe 
OSI - standardov , s cimer naj bi premagali 
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obstojece tehnoloske ovire pri prenosu tako bi­
bliografskih podatkov, kakor tudi pri elektron­
skem prenosu zapisov na racunalniskih in AV 
medijih . 

Projekti v sklopu programa ALP (Advan­
cement of Librarianship in the Third World) 
bodo se nadalje usmerj eni v pospesevanje pi­
smenosti, bralnih navad, razvoj zaloinistva in 
v prodor moderne informacijske tehnologije v 
nerazvitih dezelah. IFLA v ta namen organi­
zira tudi posebne seminarje in druge neposre­
dne izobraievalne oblike. 

V Moskvi so bile tudi volitve v posamezne 
sekcije. V upravni odbor Sekcije za nacionalne 
knjiznice je bi! izvoljen dr. Mirko Popovic 
(NUK), nova clanica Sekcije za izobraievanje 
pa je postala Melita Ambrozic. Obe sekciji 
imata po dvanajst clanov. V komisijo za vo­
denje bibliotekarskih drustev (Round Table for 
Management of Library Associations) je bi) iz­
voljen Tomai Kobe, ki bo nadomestil dose­
danjo dolgoletno clanico te komisije ( "okrogle 
mize"), gospo Martino Sircelj. 

Prisostvovati takemu kongresu za naso 
druibo resda predstavlja velike stroske. Ven­
dar pa je tudi v prihodnje treba omogociti, 
da se IFLA-inih konferenc udelezuje vsaj po 
en predstavnik ZBDS. Vzdrievanje stikov z 
IFLA-o je glede spremljanja razvoja stroke, 
uporabe novih tehnologij in vkljucevanje v 
mednarodne projekte (npr. zascita gradiv, 
retrospektivna konverzija bibliografskih za­
pisov) za nase zdruienje zelo pomembno. 
Osebna znanstva, ki jih na takih mednarodnih 
srecanjih sklepamo bibliotekarji, pa tudi po­
menijo vec kot vljudnostno dopisovanje med 
strokovnjaki, ki se medsebojno ne poznajo. 
Pomenijo lahko izredno dragoceno pomoc pri 
razresevanju st.rokovne problematike in ne na­
zadnje, plasiranje nasega znanja (ki v bibli­
otekarstvu ni majhno) v svet. In cisto na­
zadnje: ce ne zaradi drugega, pomembna je 
vsaj prisotnost - da te opazijo, da vedo za 
Slovenijo in za ZBDS. Tudi tukaj velja ne-



koliko kruta resnica: ce nisi zraven (in ce se 
t.o zgodi veckrat) - ne obstajas... Naj zato 
novemu predsedniku ZBDS ze sedaj zazelim 
srecno pot v New Delhi, kjer se ho septembra 
1992 odvijala 58. konferenca mednarodne or­
ganizacije IFLA!. 

Tomaz Kobe 

*************************************** 

OBVESTILA 

*************************************** 

Vodic po univerzitetnih knjiznicah de­
lovne skupnosti Alpe-Adria. V Celovcu 
smo se 9. oktobra sestali regionalni predstav­
niki na projektu Guide to University Libra­
ries of the Work Community Alps-Adria. Na­
men sestanka je bi! dogovor o koncni redakciji 
vodica, ki zajema knjiznice iz posameznih re­
gij drzav: Avstrije (12 knjiznic), Nemcije (9), 
Madzarske (3), Italije (60), Slovenije (7), in 
Hrvaske (8) . Koncni rok za redakcijo je 1. de­
cember 1991. 

Delo je v zasnovi nadaljevanje vodica iz !eta 
1988, s podatki za leto 1990 in z nekoliko 
drugacno metodologijo. Na razpolago bosta 
racunalniska baza podatkov in na laserskem 
tiskalniku tiskana publikacija. Programske 
resitve za racunalnisko bazo je izdelal Institut 
informacijskih znanosti v Mariboru, kjer bodo 
podatki tudi online dostopni. Razpon podat­
kov, zbranih na podlagi vprasalnikov, obsega 
od osnovnih informacij ( naslov, vsebina in veli­
kost fondov, katalogov, posebnih zbirk, usluge 
knjiznic, itd .) do sodobnih racunalniskih po­
vezav in opremljenosti knjiznic. Racunalniski 
program na sistemu VAX/VMS in PC verzija 
sta prirejena za stalno dopolnjevanje podat­
kov, polj in podpolj. 
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Raznovrstnost podatkov v vodicu ho <lo­
brodosla informacija tudi nakljucnemu upo­
rabniku pri spoznavanju visokosolskih knjiznic 
sosednjih drzav. Prav tako pa lahko scasoma 
baza preraste v nepogresljiv informacijski vir, 
pomemben za ucinkovitejsi pretok informacij 
in knjiznega gradiva. - Boris Kosorok 

Podarimo knjigo razrusenim knjiznicam 
Hrvaske. Vojna na Hrvaskem tudi knjizni­
cam ni prizanesla. Ceprav se zmeraj traja 
in podatki o unicenih knjiznicah se niso do­
koncni, so v Zagrebu ustanovili Odbor za 
obnovo knjiznic, ki vodi akcijo za zbiranje 
knjig. Za zbirno mesto je dolocil Hrvatski 
sabor kulture (Ul. kralja Zvonimira 17 /III, 
41000 Zagreb), od tu pajih ho razposiljal naj­
bolj ogrozenim knjiznicam. Ta hip so naj­
bolj ogrozene splosnoizobrazevalne knjiznice, 
ki potrebujejo sodobno poljudnoznanstveno in 
strokovno ter kvalitetno leposlovno in mladin­
sko knjigo, predvsem v hrvaskem jeziku, de! 
pa je lahko tudi v tujih jezikih. 

S tern odborom sta se povezala Zveza bi­
bliotekarskih drustev Slovenije in N arodna in 
univerzitetna knjiznica, ki v lastnem imenu 
in v imenu odbora prosita knjiznice, zavode, 
podjetja, drustva in posameznike, da se pri­
druzijo akciji. Vsi, ki zelite knjige darovati, 
jih lahko posljete zbirnemu centru v Slove­
niji, Narodni in univerzitetni knjiznici, 61000 
Ljubljana, Turjaska 1 ali pa najblizji obcinski 
splosnoizobrazevalni knjiznici, ki jih ho do­
stavila na to zbirno mesto. Narodna in uni­
verzitetna knjiznica ho prvic odpeljala knjige 
v Zagreb ob koncu letosnjega meseca knjige, 
15. novembra. Knjiznice, ki bodo oddalc NUK 
knjige za Hrvasko, prosimo, da narede seznam 
teh knjig (avtor, nas/ov, kraj, /etnica). -Silva 
Novljan 



Koordinacija nabave podatkovnih zbirk 
na CD-ROMih. Delovna skupina (tj. di­
rektorji osrednjih knjiznic) se je sestala 
2.10 .1991 v Enoti za razvoj knjiznicarstva 
NUK. Skupina je sprejela naslednja izhodisca 
oz. sklepe za koordinacijo nabave teh podat­
kovnih zbirk: 

I. Pri koordinaciji je potrebno upostevati 
tako geografski kot tudi strokovni vi­
dik . Zato je potrebno pomembnejse po­
datkovne zbirke (npr. Science Citation 
Index) zagotoviti tako v Mariboru kot 
tudi v Ljubljani. Glede na pomemb­
nost zbirk Science Citation Index (SCI) 
in Social Science Citation Index (SSCI) 
t.er razprsenost ljubljanskih visokosolskih 
institucij je potrebno zagotoviti, da se obe 
zbirki v Ljubljani nahajata v dveh izvodih 
(SCI v Centralni medicinski knjiznici in 
v Centralni tehniski knjiznici, SSCI pa v 
Centralni ekonomski knjiznici in v NUK) . 

2. Interdisciplinarne podatkovne zbirke naj 
bi imele svoje mesto v vecjih vi­
sokosolskih knjiznicah, specializirane po­
datkovne zbirke pa se lahko nahajajo tudi 
v manjsih knjiznicah oz. informacijskih 
centrih. 

3. Pomemben kriterij prisotnosti teh baz 
v knjiznicah in informacijskih centrih je 
tudi zagotovitev dostopnosti do teh po­
datkovnih zbirk ( odprtost knjiznice, za­
gotavljanje opravljanja poizvedb za upo­
rabnike iz drugih knjiznic, medknjiznicna 
izposoja itd.). 

4. Ministrstvo za znanost in tehnologijo 
RS se zadolzi za sklic sestanka, kjer 
bo tekel dogovor o poenotenju sistema 
zaracunavanja storitev za iskanja podat­
kov iz teh baz. 

5. Ministrstvo za znanost in tehnologijo 
RS prav tako preuci moznost ustreznih 

tehnicnih resitev, ki bi omogocale sirso 
dostopnost podatkovnih zbirk na CD­
ROMih (mrezne licence itd .) 

Na osnovi sestanka in dodatnih posre­
dovanih informacij je Enota za razvoj 
knjiznicarstva (uredila Helena Fortuna) izde­
lala dva koordinirana seznama podatkovnih 
zbirk na CD-ROMih, disketah in magnetnih 
trakovih, tj. seznam ze obstojecih podatkov­
nih zbirk v Sloveniji in seznam podatkovnih 
zbirk, ki jih knjiznice oz. informacijski centri 
narocajo prvic. Oba seznama sta urejena po 
koordinacijskih krogih . Upajmo, da bo Mi­
nistrstvu za znanost in tehnologijo RS uspelo 
zagotoviti sredstva za nakup-ce ze ne vseh­
pa vsaj najrelevantnejsih podatkovnih zbirk. 
- dr. Mirko Popovic 

Solski video program. Na trzisce je prislo 
prvih sest videokaset od petnajstih, ki jih na­
merava izdati Jack d.o.o. iz Ljubljane v sode­
lovanju z Zavodom za solstvo in sport R Slo­
venije. Tematski izbor zajema poglavja iz bio­
logije, fizike, kemije, gospodinjstva, tehnicnih 
ved, ekologije in geografije. Program je nastal 
v nemskem solskem institutu FWU v Muen­
chnu v letih 1988-1990, vsi filmi pa so sinhro­
nizirani v slovenski jezik. So barvni in tra­
jajo od 12 do najvec 20 minut. Film ne na­
domesca solske ure, saj so pred in po ogledu 
filma ucenci lahko zaposleni z aktivnim osva­
janjem snovi. Na ustrezno uporabo filma opo­
zarjajo tudi poenostavljena metodicna navo­
dila in opozorila, ki so prilozena vsaki kaseti. 
Med poplavo igranih videofilmov in risank, 
je ta poucni program prava osvezitev in na­
slovi: Mozgani, Fotosinteza, Domaca cebela, 
Mejoticna delitev, Oprasevanje z zuzelkami, 
Prebavljanje hrane bodo pritegnili tudi obi­
skovalce splosnoizobrazevalnih knjiznic. Cim 
sirsemu krogu uporabnikov bodo namenjeni 
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tudi ostali filmi iz napovedanega programa, 
zlasti Varcevanje energije v gospodinjstvu, Re­
cikliranje in prihranki energije, Katalizator v 
avtomobilu. - Silva Novljan 

Zmeda poimenovanj. SIK so za svoje poi­
menovanje izbrale zelo razlicna izhodisca. Ne­
samostojne so morale svoje poimenovanje po-­
drediti mocnejsemu, raznim zavodom za iz­
obrazevanje, kulturnim in rekreacijskim cen­
trom, delavskim univerzam, izvrsnim sve­
tom. Ubogi uporabnik, ki jih skusa doseci 
po telefonu! Tudi samostojne se uporab­
niku skrivajo za besedami v naslovu, ki upo-­
rabniku nic ali zelo malo povedo: osrednja, 
maticna, obcinska, mestna, studijska, ljud­
ska, splosnoizobrazevalna... Uporabnik pa bi 
rad nasel le telefonsko stevilko KNJIZNICE 
in povprasal po knjigi. Zato blagor prebi­
valcem Domzal, vseh ljubljanskih obcin, Po-­
stojne , Radovljice, Slovenske Bistrice, Skofje 
Loke, Tolmina in Trbovelj, kjer je na prvem 
mestu poimenovanja zapisana KNJIZNICA. 
- Silva Novljan 

N avodila za uporabo gradiva iz posebnih 
zbirk NUK. Navodila: 

l. Gradivo iz posebnih zbirk NUK je dosto-­
pno uporabnikom za dokazane studijske 
in znanstveno--raziskovalne potrebe. NUK 
si pridrzuje pravico, da odkloni uporabo 
izvirnika brez posebne obrazlozitve. 

2. Uporabnik se mora v zbirki dodatno izka­
zati z veljavnim osebnim dokumentom in 
izpolniti izposojevalni listic. 

3. Obvezna je oddaja plascev , bund, dezni­
kov in osebne prtljage garderobi NUK. 
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4. Bibliotekar pregleda gradivo 
v navzocnosti uporabnika pred izrocitvijo 
in takoj po vrnitvi gradiva. 

5. Pri uporabi rokopisnega in posebej red­
kega tiskanega gradiva so potrebne pri­
merne rokavice, od pisal pa je dovoljen le 
svincnik. 

6. Gradiva, ki je nastalo pred letom 1945 in 
tisto, ki je slabo ohranjeno, praviloma ni 
dovoljeno fotokopirati. Za vse gradivo je 
mogoce narociti mikrofilmske posnetke ali 
fotografije v NUK . Prenos iz zbirke za po-­
trebe presnemavanja opravi bibliotekar. 

7. Gradiva, ki se sme uporabljati samo v 
prostorih NUK, ni dovoljeno izposojati na 
<lorn. 

8. V casu popoldanskih in sobotnih dezur­
stev lahko uporabnik dobi le vnaprej 
naroceno gradivo, razen v izjemnih prime­
rih, ko je posebej poskrbljeno za varnost 
gradiva. 

9. V citalnici morata biti zagotovljena red in 
tisina. Kajenje je dovoljeno le v predpro-­
storih. 

10. Uporaba gradiva za studijske in 
znanstveno--raziskovalne namene je brez­
placna, vendar mora uporabnik podpisati 
ustrezno izjavo, da bo z gradivom ravnal 
v skladu z Zakonom o avtorskih pravi­
cah. Pri objavah strokovnih in znanstve­
nih spisov, izdelanih s pomocjo gradiva iz 
zbirk, mora uporabnik odstopiti 1 prime­
rek NUK. 

11. Za reproduciranje gradiva iz zbirk za ko­
mercialne, reklamne in druge podobne 
namene mora uporabnik skleniti z NUK 
ustrezno pogodbo. - Narodna in univer­
zitetna knjiznica 



Preberite. Juznic, Primoz: Interlibrary 
lending in Yugoslavia: with special reference 
to the Central medical library in Ljubljana. 
V: Interlending and Document Supply, 19 (3), 
1991, str. 94-100 (24. ref.) 

Prikaz vloge medknjiznicne izposoje v aka­
demskem okolju s poudarkom na delovanju sis­
tema za biomedicinsko informatiko v Jugosla­
VIJI. 

Tuttle, Wayne: Maple Lipa and STEVE: A 
user-friendly word processing program made 
in Slovenia. V: Slovenija, 5 (3), 1991, str. 18-
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Predstavitev knjiznicarjem sicer ze znanega 
programa Steve (samo funkcija urejevalnika 
besedil) in njegovega avtorja izpod peresa an­
glesko govorecega prevajalca. - Ivan Kanic 

Razstava ameriskih strokovnih knjig v 
Centralni ekonomski knjiznici. V casu 
od 29 . oktobra <lo 8. novembra 1991 bo v Cen­
tralni ekonomski knjiznici razstava ameriskih 
strokovnih knjig s podrocja ekonomije. V 
casu, ko postaja tuja strokovna literatura 
pri nas vedno drazje, vedno bolj iskano pa 
na zalost tudi vedno tezje dobavljivo blago, 
je Ameriski center v Ljubljani podaril Cen­
tralni ekonomski knjiznici 180 najnovejsih 
ameriskih knjig s podrocja financ, poslovnih fi­
nanc, upravljanja in poslovanja podjetja, pod­
jetnistva in majhnih podjetij, racunovodstva 
in revizije, delovne sile in delovnih odno­
sov, gospodarskega prava, prodaje, ekono­
mike, ekonomskega razvoja, ekonomske po­
litike , trzenja, industrijske psihologije, med­
narodnega poslovanja, mednarodnih ekonom­
skih odnosov, matematike, operacijskih razi­
skovanj, statistike, produkcije in vecje stevilo 
strokovnih slovarjev. - Ivan Kanic 
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Zadnja novica. Povabilo Enote za razvoj 
knjiznicarstva na javen pogovor o vlogi in po­
menu splosnoizobrazevalnih knjiznic je mini­
ster za kulturo, gospod dr. Andrej Capuder 
sprejel. Pogovori o organizaciji in datumu ze 
tecejo. Srecali se bomo verjetno sredi novem­
bra. Zacnite pripravljati vprasanja ! - Silva 
Novljan 



TOLE SMO DOSEGLI Z VASIMI SREDSTVI IN NASIM TRUDOM -
knjiznicarji 

Tako lahko naslovi razstavo SIK, ki jo bo pripravila po teh prilogah, oznacenih z rimskimi stevilkami od 
I. - VII. 

Cas postavitve : takoj, vsekakor pa v letu 1991. 

Kraj postavitve : najbolj prometna tocka v kraju (npr. izlozbeno okno najvecje trgovine, a via ob cine , ... , 
lahko tudi v knjiznici) . 

Navodila za postavitev : 

1. Fotokopirajte priloge I.- V. vsaj na velikost A3. 

2. K diagramu 2 in k tabelama (priloga VI. in VII.) dorisite oz. pripisite stopnje razvoja vase 
knjiznice. Podatke boste nasli v porocilu S. Novljan: Splosnoizobrazevalne knjiznice v letu 
1990. Potem fotokopirajte na A3 format. 

3. Z vaso ustvarjalnostjo naredite posterje zanimive, a ne nepregledne, in jih prilepite na vidno 
mesto. Pa srecno ! 

4. To je samo en predlog za predstavitev porocila o delu knjiznice. Ce imate drugega, ga preko 
KN sporocite. 

Orientacija za pripravo razstave: 

Razvitost splosnoizobrazevalnih knjiznic 
( doseganje nekaterih dolocil iz Normativov in standardov za SIK) 

Normativi Doseganje stand. % doseganja 
dolocil (st . SIK) stand. dolocil 

Prostor: 28 m2 /1000 prebivalcev 8 82 
Odprtost : 10 sek. tedensko/prebivalca 27 -
Temeljna zaloga knjig: 3 knjige/prebivalca 10 81 
Prirast knjiz. gradiva: 200 enot/1000 preb. 2 69 
Prirast nasl. casopisja: 5 nasl./1000 preb . 13 80 
Knjiznicni delavci: 

IFLA: na 2000 preb./1 strok. delavec 1 55 
slovenski : na 10000 preb./2 knjiz . de!. 55 137 

Ciani: 
20% prebivalcev 11 79 
50% mladih do 15. !eta starosti 8 64 

Obrat tern. zaloge knjiz. gradiva: 3-krat 5 50 
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SPLOSNOIZOBRAZEVALNE KNJIZNICE V LETU 1990 
(posnetek po porocilih SIK pripravila Silva Novljan) 

1 Organiziranost knjiznic 

• 60 osrednjih obcinskih knjiznic za 62 obcin ima 846 izposojevalnih mest: 

- 231 stalnih izposojevalisc 

- 376 bibliobusnih postajalisc (7 bibliobusov) 

- 179 izposojevalisc kolekcij potujoce knjiznice 

• 30 knjiznic samostojnih, 30 zdruzenih z drugimi dejavnostmi 

• odprtost: normativ 10 sek . na prebivalca tedensko dosega 27 knjiznic 

2 Pogoji dela 

2.1 Prostor: 45.101 m 2 ali 22,8 m 2 na 1000 prebivalcev 

. Normativ 28 m 2 na 1000 prebivalcev dosega 8 knjiznic. 

2.2 Oprema: 

• 34 knjiznic ima racunalnisko opremo 

• 31 knjiznic ima ze programsko opremo 

• 11 knjiznic tudi komunikacijsko opremo 

Vse imajo ustrezno mehanografsko opremo, vecina tudi reprografsko in projekcijsko opremo. 

2.3 Knjiznicno gradivo 

2.3.1 Temeljna zaloga 

Gradivo 

Knjige 
Casopisje 
Rokopisi, naloge ... 
Neknjizno gradivo 

SKUPAJ 

St . enot 

4.821.761 
135.715 

2.010 
288 .935 

5.248.421 

2,14 knjige na prebivalca. Normativ 3 knjige na prebivalca dosega 10 knjiznic. 
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II. 

2.3.2 Prirast 

Gradivo St . enot 

Knjige 272.901 
Casopisje 9.307 
Rokopisi, naloge ... 208 
Neknjizno gradivo 24.669 

SKUPAJ 307.085 

143 knjig na 1000 prebivalcev. 
Normativ 200 knjig na 1000 prebivalcev dosegli 2 knjiznici. 

Ocena prirasta po vsebini: 

• 30% leposlovja za mladino 

• 22% leposlovja za odrasle 

• 48% strokovnega knjiznicnega gradiva (kjer so po vrstnem redu zastopane skupine UDK: 9, 6, 7, 3, 
5, 0, 1, 80, 2, 82P) 

Prirast naslovov casopisja: 

• 8.201 (7.555 za odrasle, 656 za mladino). 79% naslovov v slovenskem jeziku, 11 % v jugoslovanskih 
jezikih, 10% v drugih tujih jezikih. 

• Na 1000 prebivalcev 4 naslovi . Normativ 5 naslovov na 1000 prebivalcev dosega 13 knjiznic. 

2.3.3 Odpis 

172.181 enot oz. 3,3% temeljne zaloge knjiznicnega gradiva. 

3 Knjiznicni delavci 

Sk11pno stevilo knjiznicnih delavcev: 

• 538 strokovnih delavcev ( 426 opravljen strokovni izpit) 

• 115 upravno-tehnicnih delavcev 

• SKUPAJ: 653 vseh knjiznicnih delavcev 

Izobrazbena struktura knjiznicnih delavcev: 

• visoka: 19% visja: 47% srednj a: 34 % 
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III. 

Direktorji oz. vodje knjiznic: 

• 1 magister (brez strokovnega izpita) 

• 11 visoka stopnja izobrazbe (3 brez strokovnega izpita) 

• 29 visja stopnja izobrazbe (9 brez strokovnega izpita) 

• 19 srednja stopnja izobrazbe (2 brez strokovnega izpita) 

Na 2000 prebivalcev je 0,55 strokovnega delavca. Normativ IFLA na 2000 prebivalcev 1 strokovni delavec 
dosega 1 knjiznica. 

Na 10.000 prebivalcev 2,73 knjiznicnega delavca. Normativ na 10.000 prebivalcev 2 knjiznicna delavca 
doscga 55 knjiznic. 

1 strokovni delavec je izposodil 14.750 enot knjiznicnega gradiva. 

3.1 Dohodek 

Procentualna razdelitev sredstev: 

• 72% sredstev obcine (na prebivalca od 14,71 din do 179,82 din) 

• 15% sredstev republika (na prebivalca 19,05 din) 

• 5% lastnih sredstev (na prebivalca 0,56 din do 12,93 din oz. na clana 15,24 din do 155,75 din) 

• 8% ostalo 

St.rosck izposojene enote knjiznicnega gradiva 30,89 din . Od skupnega dohodka je bilo 4,50% sredstev 
porahlj enih za nakup knjiznicnega gradiva. 

4 Uporabniki 

4.1 Ciani 

4.2 Obisk 

Ciani 

mladina 
odrasli 

SKUPAJ 

St . clanov 

136.204 (32,00% vseh mladih prebivalcev) 
177.314 (11,40% vseh odraslih prebivalcev) 

313.518 (15,87% prebivalcev) 

• 3.247.543 obiskovalcev knjiznice 

• 198.966 obiskovalcev prireditev 

• SKUPAJ: 3.436.509 obiskovalcev 

Vsak clan je prise! 10-krat v knjiznico. 

25 



4.3 lzposoja 

lzposoja St. izposojenih enot 
na <lorn 6.679.151 
v citalnici 1.251.726 
medknj iznicno 4.886 
SKUPAJ 7.935.763 

Clan si je izposodil 25 enot, ob vsakem obisku povprecno 2 enoti knjiznicnega gradiva. 

Obrat temeljne zaloge knjiznicnega gradivaje bi! 1,51-krat. 
Normativ: 3-x je bi! dosezen v 5 knjiznicah, 2-x v 9 knjiznicah ... 

4.4 Prireditve 

Vrsta Stevilo Stevilo Obisk 
prireditev knjiznic prireditev prireditev 
Razstave 51 888 68 .221 
Ure pravljic 53 2.081 28.062 
Kvizi, uganke 26 315 14.905 
Srecanje z ustvarjalci 40 199 9.789 
Predavanja 25 196 6.385 
Ogledi knjiznic 57 1.702 41.099 
Drugo 32 661 20 .980 
SKUPAJ 6.338 198.966 

l\11jii11ice so imele povprecno 2 prireditvi na teden. Na 1 prireditvi je bilo 31 obiskovalcev. 

5 Posebne naloge 

5 .1 Domoznanska dejavnost 

IV. 

35 knjiznic opravlja vsaj nekatere naloge domoznanske dejavnosti zase , pa tudi za druge obcine. Za 3 
ohi: ine se domoznanska dejavnost ne opravlja. 

5.2 Maticna dejavnost 

lVlinimalne pogoje za opravljanje maticne dejavnosti izpolnjujejo 3 knjiznice . 2-5 pogojev izpolnjuje 511 
k11jiinic, nobenega pogoj a za opravljanje maticne dejavnosti ne izpolnjujejo 3 knjiznice. 

Vse knjiznice opravljajo vsaj _nekatere naloge maticne dejavnosti . 

KORAKANJE S CASOM - STOPICANJE ZA STANDARD! 
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v. 

SIK-i v Sloveniji 
Doseganje osnovnih normativov 
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Doseganje osnovnih normativov 
Povprecje doseganja 
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VI. 
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POVPRECJE NEKATERIH ZNACILNOSTI 
SPLOSNOIZOBRAZEVALNIH KNJIZNIC 

II ZnaEilnosfa I Povp,eCje I NaSa knjiinka II 

Obisk clana v knjiznici 10-krat 

lzposoja na clana 25 enot 

lzposoja na prebivalca 4 enote 

Stevilo prireditev 106 

St. obiskovalcev 1 prireditve 31 

Obcin. sredstva za knjiznico na preb. 88,68 din 

Obcinska sredstva na preb. obcine I 

Strosek 1 izposojene enote 30,89 din 
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